
- У маркиза есть другие приказы? - мама Лю обернулась.

Чувствуя себя так, словно у него разболелась голова, Маркиз Моюу спросил:

- Ты живешь рядом с кухней. Ты знаешь что-нибудь о том, почему она загорелась прошлой
ночью? Ван'Эр только что стала человеком, ответственным за домашнее хозяйство, и что-то
вроде этого произошло. И виновник все еще не пойман. Ван-Эр даже серьезно сказала, что не
будет есть, пока он не будет пойман.

Мама Лю улыбнулась.

- Хорошо, что мадам так серьезно относится к тому, чтобы хорошо вести хозяйство. Эта слуга
проснулась только после того, как услышала, как другие слуги кричат "огонь", и не заметила
ничего странного прошлой ночью. Эта слуга не знает ничего, что могло бы помочь мадам.

Нин Юйсюань вздохнул и заглянул в комнату, прежде чем махнуть рукой и сказать:

- Уходи и спроси других слуг, знают ли они что-нибудь.

- Поняла.

После того, как Вэнь Ван переоделась, она хотела пойти на кухню. Ни один из чудесно
пахнущих деликатесов на столе не был съеден. Нин Юйсюань протянул руку и остановил ее.
Он нахмурился и сказал:

- Ты действительно не собираешься есть?

- Я не буду есть! - Вэнь Ван надулась. - Я должна выяснить, кто украл курицу. В противном
случае, я опозорю тебя в первый день в качестве жены маркиза.

Найдя ситуацию смехотворной, Нин Юйсюань обнял ее за талию, почесал нос и сказал:

- Это дело не настолько серьёзное, чтобы ты перестала есть.

Вэнь Ван сказала:

- Хм! Оно очень серьёзное. Кухня является важным местом, а вор смог войти и разжечь огонь.
Тюремный двор находится рядом с кухней. Если бы огонь не был бы быстро замечен и
распространился бы на этот двор, что случилось бы с людьми внутри?

Маркиз Моюу на мгновение замолчал, затем поджал губы и сказал:



- Ван'Эр, Не Санюй - единственная, кто живет в тюремном дворе. Тебе не нужно беспокоиться,
жива она или мертва.

Если бы дом Не не существовал, он бы давно развелся с Не Санюй и выгнал бы её из дома.

- Как я могу не волноваться? - Вэнь Ван пристально посмотрела на него. - Если она умрет, этот
человек во дворце простит тебя? А семья Не? Несмотря ни на что, когда-то она была твоей
главной женой.

Нин Юйсюань поднял брови и сказал с улыбкой:

- Я вижу, что кто-то ревнует.

Раздраженная, Вэнь Ван ударила его один раз, прежде чем переступить порог и выйти наружу.

--------

У доктора Ли был слабый ученый вид. Он только недавно устроился в резиденцию маркиза.
Когда он увидел Цзи Мань, он даже не осмелился заговорить. Цзи Мань пришлось сказать ему
несколько утешительных слов и искренне попросить его о помощи, прежде чем он согласился
спрятать некоторые из ее драгоценностей в своей аптечке и вынести их на улицу, чтобы позже
продать.

Эти предметы изначально принадлежали Не Санюй. Даже если бы она хотела продать эти
вещи, она хотела сделать это сама. Но сейчас они с Муксу не могли покинуть резиденцию. Она
могла только попросить кого-то еще о помощи.

Цзи Мань посчитала. Согласно здешним ценам, эти украшения должны быть в состоянии
проданы за двести серебряных монет. Она оставит себе пятьдесят, еще пятьдесят будут
использованы для подкупа слуг, чтобы они улучшили её жилищные условия. Оставшиеся сто
она применит в своём отличном плане.

Поскольку она должна была жить в древнюю эпоху, это было бы слишком большой тратой, если
бы она не использовала свои знания из современного мира. В дополнение к гарантированной
вышивальной работе, Цзи Мань также хотела делать другие вещи.

После ухода доктора Ли Цзи Мань вернулась к вышиванию в размышлениях. Эту комнату
нужно было привести в порядок. По крайней мере, в ней не должно остаться мышей.

Как только она подумала об этом, Муксу поспешно вошла внутрь и сказала в панике:

- Госпожа. Мадам здесь.



А? Мадам? Цзи Мань подняла брови. Вторая героиня не должна была появиться на сцене так
рано. Почему главная героиня взяла на себя инициативу заглянуть в гости?

Цзи Ман встала, отложила в сторону пяльцы и поспешно вышла на улицу отдать честь:

- Эта слуга приветствует мадам.

Вэнь Ван была одета в светло-голубую юбку Лю Сянь и бледно-желтый жакет. В ее волосы была
вставлена блестящая Нефритовая шпилька. Она казалась небесным существом. Цзи Мань
посмотрела на нее, затем она опустила голову, чтобы посмотреть на себя. О, Она
действительно выглядела мрачной по сравнению с ней.

(T / N: Liu xian-это тип струящейся, многослойной юбки. Ниже приведен рисунок.)

- Ты можешь встать. Я здесь только для того, чтобы спросить о том, как загорелась кухня, -
Вэнь Ван с улыбкой помогла ей подняться. - Ты живешь ближе всех к кухне, так что я ещё
хотела спросить, все ли с тобой в порядке. Ты не испугалась?

Если она скажет, что испугалась, получит ли она компенсацию? Цзи Мань на мгновение
задумалась. Она подняла глаза и посмотрела на служанок, следовавших за Вэнь Ван. Она тихо
сказала:

- С этой слугой все в порядке. Что же касается горящей кухни, то я хочу кое-что сказать мадам
наедине. Мадам желает это услышать?

Вэнь Ван с любопытством сказала:

- О? Ты что-то знаешь?

- Мадам, - служанка позади Вэнь Ван, Тансянь, потянула её за рукав и прошептала, - маркиз
сказал, что вы не должны подходить к ней слишком близко.

Вэнь Ван сделала шаг назад и посмотрела на нее. Она покачала головой и сказала:

- Чего ты боишься? Покиньте этот двор и ждите меня там. Я выйду сразу после того, как задам
ей несколько вопросов.

- Но... - Тансянь нахмурилась и посмотрела на Цзи Мань. По ее глазам было видно, что она
остерегалась её.

- Иди, - Вэнь Ван махнула рукой.



Тансянь, две молодые служанки и Муксу удалились. Как только Вэнь Ван повернула голову и
собралась спросить Цзи Мана, что она хочет сказать, она увидела, что человек перед ней упал
на землю и встал на колени. Звук удара коленей Цзи Мань о землю был очень громким и
напугал Вэнь Ван так сильно, что ее лицо побледнело. Она поспешно посмотрела на них.

- Мадам... - слезы появились в глазах Цзи Мань от боли. Она подняла голову и с искренним
сожалением посмотрела на Вэнь Ван. - Эта слуга украла цыпленка из кухни. Эта слуга хотела
признаться, но боялась повредить репутации маркиза. Поэтому это можно было сказать только
мадам.

Не Санюй украла курицу? Пораженная, Вэнь Ван автоматически спросила:

- Почему?

По крайней мере, она была наложницей маркиза. Как она могла вести себя как собака и
украсть курицу?

Цзи Мань вытерла слезы и тихо сказала:

- Эта слуга осмелилась сделать что-то подобное, потому что она была слишком голодна. Мадам,
пожалуйста, простите меня.

- Почему ты была голодна? - глаза Вэнь Ван расширились. - Разве кухня не предоставила тебе
еду?

Успех! Она просто ждала, когда она задаст этот вопрос!
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